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Già di pietà mi spoglio 
 
Mitridate's aria from the opera Mitridate, re di Ponto (tenor) 
Libretto by Vittorio Amedeo Cigna-Santi (1728–1799) after Giuseppe Parini's (1729–1799) translation of 
Mithridate by Jean Racine (1639–1699)  
Set by Wolfgang Amadeus Mozart (1751–1791) 
 
Recitative 
Io solo, io solo son finora il tradito 
        
I alone, I alone am until-now the betrayed-one 
(Until now, I alone have been betrayed;) 
 
voi nella reggia, indegni, fra breve attendo. 
       
you in-the palace, unworthy-ones, in shortly I-wait. 
(you, unworthy ones, I shall soon await you in the palace.) 
 
Ivi la mia vendetta render pria di partir saprò famosa 
colla strage de' figli e della sposa. 
 
Aria 
Già di pietà mi spoglio, 
Anime ingrate, il seno: 
Per voi già sciolgo il freno, 
Perfidi, al mio furor. 
 
Padre ed amante offeso 
Voglio vendetta, vendetta voglio, 
E voglio che opprima entrambi il peso 
Del giusto mio rigor. 
 
 

The entire text to this title with the complete  
IPA transcription and translation is available for download. 
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